
 
WARNING 

CAUTION - READ BEFORE USING LOAD BINDER 
 

 
 

•This product poses a risk of injury or damage. Follow all instructions • 
Never exceed the load binder’s working load limit • Tighten to the load limit 

with firm pressure • Avoid pinching; use an open palm. • Lubricate 
regularly • Pull the handle straight down to tighten • Secure handle with 

chain or cable • Don’t use with someone on the load • No handle extensions 
or cheater bars • Release handle carefully; clear area and use open palm • 

Follow relevant regulations, including DOT Nos. S393.9, S393.100, S393.102 
 
 

•Este producto presenta un riesgo de lesiones o daños. Siga todas las 
instruccione • Nunca exceda el límite de carga de trabajo de la carpeta de carga 

• Apriete al límite con presión firme • Evite pellizcar; use la palma abierta • 
Lubrique regularmente • Tire del mango hacia abajo en línea recta • Asegure el 

mango con cadena o cable • No use con alguien en la carga • No use 
extensiones ni barras adicionales • Suelte el mango con cuidado; área 

despejada y palma abierta • Siga las regulaciones relevantes, incluidas las DOT 
Nos. S393.9, S393.100 y S393.102 

 
 

•Ce produit présente un risque de blessure ou de dommage..• Ne dépassez 
jamais la limite de charge de travail du classeur de charge • Serrer jusqu’à la 

limite de charge avec une pression ferme • Évitez de pincer ; utilisez une paume 
ouverte • Lubrifier régulièrement • Tirez la poignée vers le bas pour serrer • 

Poignée sécurisée avec chaîne ou cable • Ne pas utiliser avec quelqu’un sur la 
charge • Pas d'extensions de poignée ni de barres de triche • Relâchez la 

poignée avec précaution ; dégagez la zone et utilisez la paume ouverte  • Siga 
las regulaciones relevantes, incluidas las DOT Nos. S393.9, S393.100 y 

S393.102 • Respectez les réglementations en vigueur, notamment les numéros 
DOT S393.9, S393.100 et S393.102 

 
 

 


